
HOOFDSTUK II. — Bepalingen tot wijziging van het decreet van 20 juli 2000
houdende dringende maatregelen inzake het hoger onderwijs en het wetenschappelijk onderzoek

Art. 34. § 1. In artikel 17, tweede lid, van het decreet van 20 juli 2000 houdende dringende maatregelen inzake het
hoger onderwijs en het wetenschappelijk onderzoek, wordt het bedrag « euro 8.326.000 », ten gunste van het Nationaal
Fonds voor Wetenschappelijk Onderzoek- NFWO voor de financiering van opleidingsbeurzen voor het onderzoek in
de nijverheid en de landbouw, vervangen door « 8.426.230 euro in 2012 en 8.638.879 euro vanaf 2013 ».

§ 2. In het vierde lid van hetzelfde artikel wordt het aanvullende bedrag « euro 2.000.000 » vervangen door
« 1.998.536 euro ».

Art. 35. Er wordt een § 3 toegevoegd in artikel 27 van hetzelfde decreet, luidend als volgt :

« Bij de beslissing over de toekenning van een tweede beurs, zoals bepaald in artikel 29, is er geen mondelinge
proef. De raad van bestuur neemt zijn beslissing op basis van het verslag dat bezorgd wordt door het
begeleidingscomité van de kandidaat voor de herschrijving voor het doctoraat in de universiteit van de Franse
Gemeenschap van België waar hij in hoofdorde ingeschreven is. ».

TITEL VII. — Slotbepalingen

Art. 36. De artikelen 2 tot 24 en 26 tot 31 hebben uitwerking met ingang van 1 januari 2012.

De artikelen 33 en 34 hebben uitwerking met ingang van het begrotingsjaar 2012.

De andere artikelen treden in werking 10 dagen na de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 12 juli 2012.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Vice-President en Minister van Kind, Onderzoek en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Vice-President en Minister van Begroting, Financiën en Sport,
A. ANTOINE

De Vice-President en Minister van Hoger Onderwijs,
J.-C. MARCOURT

De Minister van Jeugd,
Mevr. E. HUYTEBROECK

De Minister van Cultuur, Audiovisuele Sector, Gezondheid en Gelijke Kansen,
Mevr. F. LAANAN

De Minister van Leerplichtonderwijs en van Onderwijs voor Sociale Promotie,
Mevr. M.-D. SIMONET

Nota

Zitting 2011-2012.
Stukken van het Parlement. — Ontwerp van decreet, nr. 386-1. — Commissieadviezen, nr. 386-2 tot nr. 386-5. —

Verslag nr. 386-6.
Integrale verslagen. — Bespreking. Vergadering van 11 juli 2012. — Hervatting van de bespreking en aanneming.

Vergadering van 12 juli 2012.
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2012/29320]F. 2012 — 2437

28 JUIN 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la
Communauté française du 17 mai 1999 portant application de l’article 28 du décret du 30 juin 1998 visant à
assurer à tous les élèves des chances égales d’émancipation sociale, notamment par la mise en œuvre de
discriminations positives

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 30 juin 1998 visant à assurer à tous les élèves des chances égales d’émancipation sociale, notamment
par la mise en œuvre de discriminations positives, notamment l’article 28, tel que modifié par le décret du 23 mars 2012;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 17 mai 1999 portant application de l’article 28 du
décret du 30 juin 1998 visant à assurer à tous les élèves des chances égales d’émancipation sociale, notamment par la
mise en œuvre de discriminations positives, tel que modifié par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 17 juillet 2002 et le décret du 3 mars 2004;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 9 mars 2003;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 23 mars 2012;

Vu la concertation du 19 avril 2012 avec les organisations représentatives des étudiants organisée conformément
à l’article 32 du décret du 12 juin 2003 définissant et organisant la participation des étudiants au sein des institutions
universitaires et instaurant la participation des étudiants au niveau communautaire;

Vu les protocoles de négociation du 23 avril 2012 du Comité de négociation du Secteur IX, du Comité des services
publics provinciaux et locaux, Section II, et du Comité de négociation pour les statuts des personnels de l’enseignement
libre subventionné;
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Vu l’avis du Conseil d’Etat donné le 11 juin 2012, en application de l’article 84, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées
sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition du Ministre de l’Enseignement supérieur;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 17 mai 1999 portant
application de l’article 28 du décret du 30 juin 1998 visant à assurer à tous les élèves des chances égales d’émancipation
sociale, notamment par la mise en œuvre de discriminations positives, tel que remplacé par l’arrêté du Gouvernement
de la Communauté française du 17 juillet 2002, les termes « un établissement d’enseignement supérieur non
universitaire ou » sont insérés entre les termes « ainsi que dans » et les termes « un centre psycho-médico-social ».

Art. 2. A l’article 4 du même arrêté, tel que modifié par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 17 juillet 2002, sont apportées les modifications suivantes :

1° au § 1er, il est inséré entre les alinéas 1er et 2 l’alinéa suivant :

« Lorsque la victime exerce sa fonction au sein d’un établissement d’enseignement supérieur non universitaire, la
demande visée à l’alinéa 1er est introduite auprès de la Direction générale de l’enseignement non obligatoire. »;

2° à l’alinéa 3, devenu alinéa 4, du § 1er, les termes « à la Direction générale de l’enseignement obligatoire » sont
remplacés par les termes « à la Direction générale de l’enseignement obligatoire ou à la Direction générale de
l’enseignement non obligatoire »;

3° le § 3 est complété par l’alinéa suivant :

« Lorsque la victime exerce sa fonction au sein d’un établissement d’enseignement supérieur non universitaire, la
décision d’octroi d’assistance est prise dans les 8 jours ouvrables qui suivent la réception de la demande visée au § 1er,
alinéa 1er, par la Direction générale de l’enseignement non obligatoire. En cas de refus, le membre du personnel ou, en
cas de force majeure dûment justifié, son représentant, peut introduire, via la Direction générale de l’enseignement non
obligatoire, un recours auprès du Ministre qui a l’enseignement supérieur dans ses attributions, par lettre recommandée
dans les dix jours ouvrables qui suivent la notification du refus d’octroi d’assistance. ».

Art. 3. Le Ministre ayant l’Enseignement supérieur dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 28 juin 2012.

Le Ministre de l’Enseignement supérieur,
J.-C. MARCOURT

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2012/29320]N. 2012 — 2437
28 JUNI 2012. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering

van de Franse Gemeenschap van 17 mei 1999 houdende toepassing van artikel 28 van het decreet van
30 juni 1998 dat erop gericht is alle leerlingen gelijke kansen op sociale emancipatie te geven, inzonderheid
door de invoering van maatregelen voor positieve discriminatie

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 30 juni 1998 dat erop gericht is alle leerlingen gelijke kansen op sociale emancipatie te
geven, inzonderheid door de invoering van maatregelen voor positieve discriminatie, inzonderheid op artikel 28, zoals
gewijzigd bij het decreet van 23 maart 2012;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 17 mei 1999 houdende toepassing van artikel
28 van het decreet van 30 juni 1998 dat erop gericht is alle leerlingen gelijke kansen op sociale emancipatie te geven,
inzonderheid door de invoering van maatregelen voor positieve discriminatie, zoals gewijzigd bij het besluit van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 17 juli 2002 en het decreet van 3 maart 2004;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 9 maart 2003;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 23 maart 2012;
Gelet op het overleg van 19 april 2012 met de representatieve studentenverenigingen georganiseerd overeenkom-

stig artikel 32 van het decreet van 12 juni 2003 tot bepaling en organisatie van de deelneming van de studenten aan het
leven van de universitaire instellingen en tot instelling van de deelneming van de studenten aan het leven van de
gemeenschap;

Gelet op de onderhandelingsprotocollen van 23 april 2012 van het Onderhandelingscomité van Sector IX, van het
Comité van de provinciale en locale overheidsdiensten, Afdeling II en van het Onderhandelingscomité voor de statuten
van het personeel van het gesubsidieerd vrij onderwijs;

Gelet op het advies van de Raad van State, gegeven op 11 juni 2012, met toepassing van artikel 84, eerste lid, 1°,
van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van de Minister van Hoger Onderwijs,
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 17 mei 1999 houdende
toepassing van artikel 28 van het decreet van 30 juni 1998 dat erop gericht is alle leerlingen gelijke kansen op sociale
emancipatie te geven, inzonderheid door de invoering van maatregelen voor positieve discriminatie, zoals vervangen
bij het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 17 juli 2002, worden de woorden « een instelling voor
niet-universitair hoger onderwijs of » ingevoegd tussen de woorden « alsook in » en de woorden « een
psycho-medisch-sociaal centrum ».
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Art. 2. In artikel 4 van hetzelfde besluit, zoals gewijzigd bij het besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap van 17 juli 2002, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in § 1 wordt het volgende lid ingevoegd tussen het eerste en het tweede lid :

« Wanneer het slachtoffer zijn ambt binnen een instelling voor niet-universitair hoger onderwijs uitoefent, wordt
de aanvraag bedoeld in het eerste lid ingediend bij de Algemene Directie niet-verplicht onderwijs. »;

2° in het derde lid, dat het vierde lid is geworden, van § 1 worden de woorden « bij de Algemene Directie verplicht
onderwijs » vervangen door de woorden « bij de Algemene Directie verplicht onderwijs of bij de Algemene Directie
niet-verplicht onderwijs »;

3° § 3 wordt aangevuld als volgt :

« Wanneer het slachtoffer een ambt binnen een instelling van niet-universitair hoger onderwijs uitoefent, wordt de
beslissing tot toekenning van hulpverlening genomen binnen de 8 werkdagen volgend op de ontvangst van de
aanvraag bedoeld in § 1, eerste lid, door de Algemene Directie niet-verplicht onderwijs. Bij weigering kan het
personeelslid of, ingeval van behoorlijk met redenen omklede overmacht, zijn vertegenwoordiger bij aangetekende
brief binnen de tien werkdagen volgend op de mededeling van de weigering van de toekenning van hulpverlening via
de Algemene Directie niet-verplicht onderwijs, een beroep indienen bij de Minister van Hoger Onderwijs. ».

Art. 3. De Minister van Hoger Onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 28 juni 2012.

De Minister van Hoger Onderwijs,
J.-C. MARCOURT

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2012/29322]F. 2012 — 2438

28 JUIN 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la
Communauté française du 25 mars 2005 portant délégation de compétences en matière d’organisation de
l’enseignement spécialisé de la Communauté française

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, telle que modifiée, notamment l’article 69;

Vu le décret de la Communauté française du 3 mars 2004 organisant l’enseignement spécialisé, tel que modifié par
le décret du 1er février 2012 modifiant certaines dispositions en matière d’enseignement spécialisé;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 mars 2005 portant délégation de compétences en
matière d’organisation de l’enseignement spécialisé de la Communauté française;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 8 mars 2012;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 29 mars 2012;

Vu l’avis n° 51.419/2 du Conseil d’Etat du 13 juin 2012, en application de l’article 84, § 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant qu’il y a lieu de renforcer l’efficacité des procédures administratives prévues dans le décret de la
Communauté française du 3 mars 2004 organisant l’enseignement spécialisé;

Sur la proposition de la Ministre de l’Enseignement obligatoire et de promotion sociale;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 1er de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 mars 2005 portant
délégation de compétences en matière d’organisation de l’enseignement spécialisé de la Communauté française est
remplacé par « Délégation est accordée au Ministre qui a l’Enseignement spécialisé dans ses attributions, pour exécuter
les articles 12, § 1er, alinéa 1er, 13, § 3, 14, § 2, 15, §§ 3 et 4, 20, 47, §§ 1er et 2, 63, 65, § 2, 66, 103, 1° et 3°, 125, 6°, 128,
133, §§ 3, 4 et 5, 143, 147, 147bis, 148, alinéas 4, 5 et 6, 156, 166 et 171 du décret du 3 mars 2004 organisant l’enseignement
spécialisé, dans la limite des crédits budgétaires alloués. ».

Art. 2. Dans l’article 3 de l’arrêté précité, les mots « aux écoles organisant la pédagogie adaptée pour les élèves
avec handicaps physiques lourds entravant fortement leur autonomie et nécessitant des actes de soins et de nursing
importants mais disposant de compétences intellectuelles leur permettant d’accéder aux apprentissages scolaires grâce
à des moyens orthopédagogiques très spécifiques , aux élèves de l’enseignement secondaire spécialisé participant à un
projet expérimental SSAS (Structure scolaire d’accrochage et de socialisation) » sont ajoutés entre les mots « d’élèves
avec troubles du comportement » et les mots « et pour l’accompagnement de projets d’intégration . ».

Art. 3. Le Ministre qui a l’Enseignement spécialisé dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 28 juin 2012.

La Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,
Mme M.-D. SIMONET
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